JOI'OBOP Ob OTKPBITUH
KOPPECIHIOHJEHTCKOI'O CUETA
U NPEJOCTABJIIEHUU BAHKOBCKHUX YCJYI
Ne

ropos Mockgsa

Axnuonepnoe oo6mectBo «Paiiddaiizendank» (AO
«Paniddaiizenbank»), MecToOHaXOXAcHHE: Poccuiickas
Oepepanusa, 119002, r. Mocka, CmoneHnckas-CeHHas
mwiomanb, 1oM 28, (mamnee — «KoppecmoHaeHT»), B JHIE
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CORRESPONDENT ACCOUNT
AND BANKING SERVICE AGREEMENT
#

Moscow

Raiffeisenbank, Joint Stock Company
(AO Raiffeisenbank), located at: Smolenskaya-Sennaya
sg., 28, 119002, Russian Federation, hereinafter referred
to as the “Correspondent”, represented by

’ " ,and

[ (nonnoe HAUMEHOBAHUE

HOPUOUYECKO20 auya 6 coomeemcmeuu co [ (full name of legal entity as per
ceudemenvcmeom o 2ocyoapcmeennoli peaucmpayuu), the — state  registration  certificate), located at:
MECTOHAXO0XKJICHHE: [ L , Tax ldentification Number
MHH/KNO ], B JIULE r-ua (INN) /  Foreign Company  Code  (KIO):
(oxm) (@.H1.0. nonnocmoio), 1, represented by
[momxHOCTR], melicTByromero (ei) B coorBerctBud ¢ Mr./ Ms. (full name), [title],

[VcraBom/ moBepenHocThio/ mpyToe], (manee -
«PecmioHneHT»), Jlaimee  COBMECTHO MMEHyeMbIe
«CTOpoHBIY, a 0 oTAenbHOCTH «CTOpOHA» 3aKITIOYMIIN
HacTosAMi JJoroBop 00 OTKPBITHH KOPPECIIOHISHTCKOTO
cueTra W MPENOCTaBICHHH OAaHKOBCKUX YCIyT (mamee —
«/loroBop») 0 HIXKECTETyIomEM:

TEPMHWHDBI U ONPEJAEJEHUA

Ecnium He ykazaHO WHOE, TEPMHHBI M OIPEAEICHHS,
WCTIONB3YEMBIE B HACTOAIIEM JIOTOBOpE 00 OTKPBITUH
KOPPECIIOHJIGHTCKOTO ~ C4eTa W HPeIOCTaBICHUU
OaHkoBckuX ycnyr (mamee — JloroBop), wuMerOT
CIIeTyIOIINe 3HAUCHHS:

HeiicTBymomee 3aKkoHoaaTeIbcTBO P®D — jfieiicTBytollee
3aK0HO/IaTEJILCTBO Poccuiickoit Denepaunn u
HopMmatuBHBIe akThl banka Poccum, npuMeHumble K
Hacrosmemy  JloroBopy, OOmmM  yClioBHSIM |
OTHOUICHUSIM, U3 HUX BBITEKAIOIINM.

3asiBjieHHe HA OTKpPBITHE cYeTa — 3asBICHUE Ha
OTKPBITHE KOPPECIOHICHTCKOTO CYeTa W TIOIKIIOUCHUE
yeiyr B AO  «PaiiddaitzenOaHk», COCTaBIEHHOE IIO
¢dbopme KoppecrioHneHTa u pa3MmelieHHOE Ha caiTe
Koppecnonnenta B cetm HMHTepHET 1O  ampecy
www.raiffeisen.ru.

Koppecnonnent — AO «Paiiddaiizendbank», BkIrouas
ero (huiIManbl.

PecnionpeHT — KpenuTHas oOpraHu3alys, HIpU3HAHHAs
TaKOBOH 1o 3aKOHOAATEIBCTBY HHOCTPaHHOTO
rocyJapcTBa, Ha  TEpPPUTOPUH  KOTOpPOrO  OHA

3aperUCTPUPOBAHA, U SABJSIONIASCA Hepe3uaeHToM PO.

Cpoku nmnpenocraBjienusi JAokyMeHToB — Cpoku

Koppecnonnenr / Correspondent -1-

acting pursuant to [the Articles of Association/POA/etc],
hereinafter referred to as the “Respondent”, jointly
referred to as the “Parties” and separately as the “Party”,
have entered into this Correspondent Account and
Banking Service Agreement (hereinafter referred to as the
“Agreement”) as follows:

TERMS AND DEFINITIONS

Unless otherwise specified, the terms and definitions used
in this agreement on opening a correspondent account and
providing banking services (hereinafter referred to as the
Agreement) have the following meanings:

Current legislation of the RF — the current legislation of
the Russian Federation and the regulations of the Bank of
Russia applicable to this Agreement, the General Terms
and Conditions and the relations arising from them.

Application for opening an account — An application for
opening a correspondent account and service activation in
Raiffeisenbank JSC, drawn up according to the
Correspondent’s form and posted on the Correspondent’s
website on the Internet at www.raiffeisen.ru.

Correspondent — Raiffeisenbank JSC, including its
branches.

Respondent — a credit institution recognized as such
under the legislation of the foreign state on which territory
it is registered, and being a non-resident of the Russian
Federation.

Timelines of submission of documents — Timelines of

Pecnonnent / Respondent
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MPEOCTaBICHUS pacyeTHBIX JIOKYMEHTOB
(pactiopspkeHH) M JAOKYMEHTOB BalllOTHOTO KOHTPOJIS
JUIS  WCIIOJIHCHUS B TEKyIIUHA OaHKOBCKUI  JICHB,
pasMmemieHHele Ha caiite Koppecnonzenta B ceTH
WurepHer mo aapecy Www.raiffeisen.ru.

Cropona — Koppecnionnent wim PecrionaeHT.
Croponbl — KoppecnonieHT u PecrionieHT.

Cyer — KOppecnmoHAeHTCKH cueT PecnoHgenra y
KoppecnonneHnTta, OTKpbITHI Ha ocHOBaHWHU JloroBopa.

Cucrema «bank-KimeHT» — crcTteMa TUCTaHIIMOHHOTO
0aHKOBCKOTO 00CyXHBaHMs, MO3BoJsromas CropoHam

OCYILECTBIISTh npuem/mepenaqy 3JIEKTPOHHBIX
JOKYMEHTOB (B TOM UHCJIE pACHOpPSIKEHUNH) MEXIY
CropoHamu .

Tapupbr — Tapudpl ©u CcpokH TOpeAOCTaBICHHUS

MJIATC)KHBIX JOKYMCHTOB, YCTAHOBJICHHBIC CTOpOHaMI/I B
Cornamrennun 00 yCTaHOBJIEHWH Tapu(oOB H CpPOKOB
npeaoCTaBJICHUA IIJIaTCKHBIX JOKYMCHTOB,
opopmiienHom 1o ¢dopme Ilpunoxenms Ne 2 k
HacTtosemy Jlorosopy.

1. OTKPBHITUE U BEAEHUE CYETA

1.1. KoppecnoHAeHT OKa3bIBaeT yciayru PecoHaeHTy mo
OTKPBHITHIO  KOPPECMOHJEHTCKOTO CYeTa B  BaIlOTE,
yka3aHHOU PecnoHneHTOM B 3asBIeHHH, COCTaBICHHOM
mo ¢opme Koppecnonnenra (manee — Cuer) u
OCYIIECTBJISIET €ro BEIEHHE  COIVIACHO HACTOAIIEMY
Jorosopy u OO6umM YCIOBUAMH AO
«Paiipdaitzenbank», n3noxenHsIMU B [punoxkennn Ne 1
Kk Hacrosimemy JloroBopy (mamee — OOumme ycJioBus),

pu YCIIOBUU MIpEICTaBJICHUS Pecnionnenrom
KoppecnoHzeHTy Bcex JOKYMEHTOB, OIpPEIEIEHHBIX
3aKOHOJATeNbCTBOM P® u OaHKOBCKMMH TIpaBHUIIAMH,
HoroBopoM, BKiIOYas JOKYMEHTBI U  CBEJICHUS,
[IO3BOJISIOIUE UACHTH(GUIUPOBATH Pecnonnenra

HaJJIeKAIUM  00pa3oM, a PecnonaeHT oImiayuBaeT
yecayru  KoppecmonngenTa B pasmMepe W B CPOKH,
yCTaHOBJICHHbIE Tapudamu U CpOKaMH, SBISIONIMMUCS
HeoTbemiieMOM uacTbio JloroBopa. B pamkax oaHoro
JloroBopa MOET OBITH OTKPHITO HECKONbko CueToB.
KoppecnionaeHT BhpaBe yCTAaHOBUTH B  OTHOIICHUU
PecnionnenTa orpaHuyeHus MO0 KOJIUYECTBY OTKPHIBAEMBIX
emy CyeToB.

1.2. KoppecnoHJIEHT MOXET OTKa3aTh PecrloHIeHTy B
MPEeNOCTaBICHUN YCIyr TpH oTcyTcTBUM Ha Cdere
JNEHEeXKHBIX CPEACTB JUIS WX OIUIaThI B COOTBETCTBUH C
Tapudamu n cpokamu, eciiu CTOPOHBI HE TOTOBOPHIINCH

Z[J'IH OCYIIICCTBJICHUA
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submission of settlement documents (orders) and currency
control documents for execution on the current banking
day, posted on the Correspondent’s website on the
Internet at www.raiffeisen.ru.

Party — the Correspondent or the Respondent.
Parties — the Correspondent and the Respondent.

Account — correspondent account of the Respondent at
the Correspondent, opened on the basis of the Agreement.

“Bank-Client” System — a remote banking service
system that allows the Parties to receive/transfer
electronic documents (including orders) between the
Parties’.

Tariffs — Tariffs and timelines for the provision of
payment documents established by the Parties in the
Agreement on the establishment of tariffs and timelines
for the provision of payment documents, issued in the
form of Appendix No. 2 to this Agreement.

1. OPENING AND KEEPING ACCOUNT

1.1. The Correspondent shall open, keep and carry out
transactions on the Respondent’s correspondent account
in the currency specified by the Respondent in the
Application according to the form of the Correspondent
(hereinafter — Account) in accordance with this
Agreement and the General Terms and Conditions of AO
Raiffeisenbank specified in Annex 1 hereto (hereinafter —
General Terms and Conditions), provided that the
Respondent submits to the Correspondent all the
documents submits by the Legislation of the RF and
banking rules, the Agreement, including documents and
information that allow the Respondent to be properly
identified, and the Respondent pays for the
Correspondent’s services in the amount and within the
time limits set by the Tariffs and timelines, which is an
integral part of the Agreement. Several Accounts can be
opened within the framework of one Agreement. The
Correspondent has the right to set limits on the number of
Accounts opened for the Respondent.

1.2. The Correspondent may refuse to provide services to
the Respondent if there are no funds on the Account to
pay for them in accordance with the Tariffs and timelines,
unless the Parties have agreed otherwise.

3JICKTPOHHOT'O ILOKyMCHTOO60p0Ta MCKIAY CTOpOHaMI/I C HUCIIOJIb30BAHUECM  CHUCTCMBI

JUCTAHIIMOHHOI'O 0aHKOBCKOI'O 06CJ‘Iy>KI/IBaHI/I$I «bank-KnneHnT» 3akimrouaercs JA0TOBODP.
¥ To ensure e-document flow using the “Bank-Client” online banking system, the Parties shall enter into the relevant

contract (agreement).

Koppecnonnenr / Correspondent

Pecnonnent / Respondent
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00 UHOM.

1.3. B ciiyuae ecnim PecnioHneHTy HEOOXOAUMO OTKPBITH
BTOpOil M mocnexnyrounii Cyera B pamkax Jlorosopa, To
Pecnionpent npenocrasmnsier Koppecnonnenry 3asBnenne
Ha oTkpeiTne Cuera mo ¢opme KoppecmonaeHnra Ha
OyMa)XHOM HOCHTEJe JH0O HAmpaBiIsieT €ro B BHIE
3NIEKTPOHHOTO JOKyMeHTa 1o cucreme «bank-KimeHT»
au6o mo cucteme SWIFT mocpeacTBoM HampaBjieHHUS
kioueBanHoro coobinenus SWIFT. KoppecnonaeHt, mo
WUCTEYCHWH BpEMEHH, JocTatouHoro KoppecnoHaeHTy
UL TIPUHATHA O0003HAYCHHOTO 3asiBICHUS M OTKPBHITHUS
Cuera, HampaBisieT PecioHeHTy cOOOIIeHNe 0 CHCTEME
SWIFT ¢ ykazanmem Ttuma Cuera, BamoThl Cuera,
kosnuecTBa CyeToB (IpU HEOOXOAMMOCTH) CO CCBUIKOH
Ha HacTosuii JloroBop.

Hacrosimium  CTOpOHBI  JOTOBOPWIMCH O TOM, 4YTO
coobmenne SWIFT c 3asnennem Ha oTkpeiTue Cuera,

HarpaBJIeHHOE PecnionnenTom, JIOJDKHO OBITH
aKIenToBaHo (TOANFCAHO W  HAMpPaBIEHO) IUIIOM,
YIIOJIHOMOYCHHBIM PCCHOHI{CHTOM Ha OTKPBITUEC

Cuera/coBepuienne cuenok. Ilpm stom Pecnonment
JOJDKEH 3apaHee obecneuuts Hanuuue y Koppecnionnenra
JIOKYMEHTOB (HaJlJIe)KaIIMM 00pa3oM 3aBEPCHHBIX KOIHH,
B TOM 4HCJI€ JEeTAaTU30BaHHBIX WU allOCTUIMPOBAHHBIX B
YCTaHOBJICHHOM JIEHCTBYIOIIMM 3aKOHOAATENbCTBOM PD
HOPs/IKE), MO3BOJSIONIMX TTOATBEPAUT ITOTHOMOYHSI
JAHHOTO YIIOJIHOMOYEHHOTO JIMIA U OCYIIECTBUTH €ro
UICHTU(DUKAIIHIO. Hacrosmum Pecnionnenr
MOATBEP)KOAET M TapaHTUPYeT, 4TO JaHHOE JHLO, B
OTHOIIIEHUH KoToporo KoppecnmoHIeHTy mnpencTaBieHbl
JOKYMEHTHI, uMeeT fJocTyn k cucteme SWIFT Ha ctopone
Pecnionpenta s unemeii oOMeHa COOOIIEHMSIMH U
HanpaBJIeHUs] JOKYMEHTOB, YKa3aHHBIX B HACTOAIIEM
nyHkTe /loroBopa (a Tarxke s 1eied oOMeHa IpOoYuMHU
COOOIIeHUSIMH B paMKax J[orosopa).

B cmywae wHecoOmoneHUS YCIOBUS O HaIU4UU Y
KoppecrionzieHTa ~ JIOKYMEHTOB,  TOATBEPKIAIOLINX
MOJTHOMOYHS TIpEJICTaBUTENS PecroHlieHTa, a paBHO
UCTEYEHUSI CPOKOB WX JEHCTBUS, W/WIN JOKYMEHTOB,
MO3BOJISIONMX OCYIIECTBUTh €ro WACHTH(UKAIUIo, B
cllydasix —TOJYYeHHUS HEKIIOUEBAHHOTO  COOOIICHUS,
KoppecnionaeHt ocraBnsier 3a coOoil MpaBO OCTaBHTH
HanpaBieHHoe PecnonzenTom 3asiBieHHEe Ha OTKpPBITHE
Cuera 06e3 paccMOTpeHHS W OTKa3aTh PecrmoHACHTY B
oTkpeiTin Cuera.

@akt oTKpbITUA KOppecnoHAEHTOM BTOPOTO M Ka)J10Io
nocneayromero Cuera TNOATBEp)KIAeTCs — Iepenade
PecrnioneHTy COOTBETCTBYIOIIEH CHPaBKH 00 OTKPBITUH
Cuera ¢ ykazanmem pekBm3uToB Cuera Pecmonmenra,
oopMiIeHHOH B MMCHbMEHHON WM BIIEKTPOHHOU opme U
MOANUCAHHOMN YIOJHOMOYEHHBIM COTPYAHUKOM
KoppecnonnenTta uiay myTeM HalpaBIE€HUs COOOLIEHUS B
dopmate MT199 unu MT299 u/uiu B COOTBETCTBYIOIIEM
dhopmate 1SO20022 uepe3 cuctemy SWIFT.

Koppecnonnenr / Correspondent
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1.3. In case the Respondent needs to open the second and
subsequent Accounts within the Agreement, then the
Respondent provides to the Correspondent Application
for opening a second and subsequent Account in the
Correspondent’s form on paper or provides it in the form
of the electronic document via the “Bank-Client” System
or via the SWIFT system by sending a key SWIFT
message. The Correspondent, after the expiration of
sufficient time for the Correspondent to accept the
designated statement and open the Account, forwards to
the Respondent a SWIFT message indicating the type of
the Account, currency of the Account, number of
Accounts (if applicable) with refference to the present
Agreement.

The Parties hereby agreed that a SWIFT message with an
Application for opening an Account sent by the
Respondent must be accepted (signed and sent) by a
person authorized by the Respondent to open the
Account/executing transactions. At the same time, the
Respondent must ensure in advance that the
Correspondent has documents (duly certified copies,
including those legalized or apostilled in accordance with
the procedure established by the Current legislation of the
RF), confirming the authority of this authorized person
and allowing to make his identification, and the
Respondent guarantees that this person, in respect of
whose the Correspondent is provided with documents, has
access to SWIFT system at the Respondent 's side for the
purposes of exchange of messages and transfer of
documents specified in this clause of the Agreement (as
well as for the purposes of exchange of other messages
within the Agreement).

In case of non-compliance with the condition that the
Correspondent has documents confirming the authority of
the Respondent 's representative, as well as expiration of
their validity terms, and/or documents allowing to carry
out its identification, in cases of receipt of a non-key
message, the Correspondent reserves the right to leave the
Application sent by the Respondent to open the Account
without consideration and to refuse the Respondent to
open the Account.

The fact of opening by the Correspondent of the second
and each subsequent Account is confirmed by transfer to
the Respondent of the corresponding reference about
opening of the Account with the indication of details of
the Respondnet’s Account issued in written or electronic
form and signed by the authorized employee of the
Correspondent or by sending a MT199 or MT299
message and/or in the corresponding 1SO20022 format via
SWIFT.

Pecnonnent / Respondent



2. BBIIIUCKMH 1O CYETY

2.1. KoppecrioHieHT BbIIaeT PecroHJCHTY BBITUCKU O
IBIKCHUN JCHEXHBIX cpeactB mo Cuery (mamee —
Beimuckn nmo Cuerty) B coorBerctBUHM co Crarbelt 4
OOmux yCIOBHA.

3. HPOLHEHTHI HA OCTATOK JEHEKHbIX
CPEJICTB HA CYETE

3.1. IIporieHTHI Ha OCTAaTOK JCHEKHBIX cpencTB Ha Cuere
HE HAYHUCIISIOTCS, €CIIU OTIEILHBIM COTJIANICHUEM MEXIY
CropoHaMH HE TPEAYCMOTPEHO UHOE.

4. CPOK JIEUCTBUS 1OT'OBOPA

4.1. Kaxngas CropoHa yKa3plBaeT IAaTy IOMMUCAHUS €10
Hacrosimero JJoroopa. Hactosiuid JloroBop BCTymaer B
CUJIy ¢ HauOosiee MO3JHEH U3 yKa3aHHbIX JaT U JeHCTBYET
710 KOHLIA TEKYILETO KaJeHIapHOI0 MecsLa.

4.2. B cnyyae, ecnu Hu ofaHa u3 CrtopoH go 1 uwmcna
OUepEeTHOr0 KaJeHJApHOTO Mecsla BKIIOUUTENBHO HE
yBegoMmwio aApyryio CTopoHy 00 OKOHYaHHH CpOKa
neiicteust JloroBopa (JIn0O OKOHYAaHWW CpPOKa JCHCTBUS
ycnoBuid  JloroBopa B OTHOIIEHWHM OAHOTO  WJIHU
Heckodbkux CueroB) B mepBbll  pabounit  A€HB
KaJleHIapHOTO MecsIa, CIEAYIOMEro 3a OYepelHBIM,
MyTeM Tepefaydl MpeiacTaBUTeNnto Jpyroil  CTOpOHBI
COOTBETCTBYIOIIIETO M3BEIIEHMUS, 6o myTeM
HampaBlieHUs wu3BemleHus apyroii CTOpoHE IO TModTe
3aKa3HBIM IHCEMOM C YBEIOMIIEHHEM O BPYYEHUH, JINOO
myTeM HarpaBiieHus: KoppecrmoHAeHTOM H3BEIIeHHs Ha
apec  DJIEKTPOHHOM  TOYTHI,  IPENOCTABICHHBIN
Pecnionnentom,  Hactosiuid  JloroBop — cuMTaercs
NPOJJICHHBIM Ha TeX JK€ YCIOBHUSAX Ha KaXIbIH
(o (91 4% (01115051 KaJIeHAapHbIN MECHIL. CrtopoHbI
COTJIAIIAIOTCS, YTO HAa OCHOBAHMHM HACTOSMIETO ITYHKTa
JloroBop MOXXeT OBITh TpEKpalleH IOJHOCThIO WIH B
OTHOIIIEHUH OJHOTO MM HECKOIBKUX CUeTOB, MIPH 3TOM B
cilyyae mpekpameHus paedctBus Jlorosopa B HacTw,
3akpeiTie Cueta (CyeToB), B OTHOLICHHH KOTOPBIX
mpekpamieHo jaevictBue JloroBopa, OyaeT SBISATHCS
3aKpBITHEM CUETa Ha OCHOBAaHMH NPEKPALICHUS IEHCTBUS
JIOTOBOpA CYeTa.

4.3. PecioHeHT  BhnpaBe B Jito0oe BpeMsi B
OJTHOCTOPOHHEM  TOPSIIKE pPAcCTOPTHYTh  HACTOSIINI
Horosop, HampaBuB KoppecnoHAEHTy COOTBETCTBYIOIIEE
MMCBMEHHOE  3asBiIeHne o 3akpeitum  Cuerta ©
pacTop)KeHUH HacTosmero Jorosopa.

4.4. Jlorosop MpeKpalaeTcs no OCHOBaHUSIM,
NPEAYCMOTPEHHBIM JIEHCTBYIOIINM 3aKOHOIATEIbCTBOM
P®, a Taxxke B ciydae JUKBHUJIAIMM PecrioHneHTa Kak
IOpUANYECKOro  Jina (B CUTyalldd  OTCYTCTBUS
MPaBONPEEMHHKA), YTO SBIACTCA OCHOBaHUEM s

Koppecnonnenr / Correspondent -4 -
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2. STATEMENTS OF ACCOUNT

2.1. The Correspondent shall issue the statements of
Account activity (hereinafter referred to as Account
Statements ) to the Respondent as specified in Article 4
of the General Terms and Conditions.

3. CREDIT INTEREST ON ACCOUNT

3.1. Interest on the balance of funds on the Account is not
accrued, unless otherwise provided by a separate
agreement between the Parties.

4. DURATION OF AGREEMENT

4.1. Each Party shall indicate the date when it signs this
Agreement. This Agreement comes into force upon
signature by the latest Party (on the later of indicated
dates) and is valid until the end of the current calendar
month.

4.2. If none of the Parties has notified the other Party by
the 1% day of the next calendar month inclusive of the
expiration of the Agreement (or expiration of the terms of
the Agreement in relation to one or more Accounts) on
the first working day of the calendar month following the
next one by sending a corresponding notification to the
representative of the other Party, or by sending a
notification to the other Party by registered mail with a
delivery notification, or if the Correspondent sends a
notification to the e-mail address provided by the
Respondent, this Agreement is considered to be extended
on the same terms for each subsequent calendar month.
The Parties agree that on the basis of this clause the
Agreement may be terminated in full or in relation to one
or more Accounts, and in the event of termination of the
Agreement in part, the closure of the Account (Accounts)
in respect of which the Agreement is terminated will be
the closure of the account on the basis termination of the
account agreement.

4.3. The Respondent has the right to unilaterally terminate
this Agreement at any time by sending a corresponding
written statement to the Correspondent on Account
closure and termination of this Agreement.

4.4. The Agreement is terminated on the grounds
provided for by the Current legislation of the RF, as well
as in the event of liquidation of the Respondent as a legal
entity (in the absence of a legal successor), which is the
basis for closing the Account.

Pecnonnent / Respondent



3aKpbITUA Cucra.

4.5. KoppecioHACHT BIIpaBe paCTOPTHYTh HACTOSIIAN
JloroBop B OIHOCTOPOHHEM TMOPSAKE IPU OTCYTCTBUHU
olepaluil u JeHexXHbIX cpeacTB Ha Cuere Pecriongenra B
TeueHue 6 (IIeCTH) MECSEB MOIPI.

5. IPUMEHHUMOE ITPABO. PASPEIIEHUE
ClIOPOB

5.1. Hacrosmmii oroBop perymupyercs: JleHcTByromum
3aKOHOMATENHCTBOM Poccuiickoir ®Dexepanun (manee B
HacTosAmel cratee — Ilpumenmmoe mpaso). Ilpu
BO3HUKHOBEHHH CIOPOB B CBs3U ¢ JloroBopoMm, CTOpOHBI
IPUHUMAIOT BCE MEpPhl K YPETyJIUPOBAHUIO MX IIyTEM
IIEPETOBOPOB. B ciIyd4ae HEBO3MOXXHOCTH
YperyJupoBaHMsl CIIOPOB IYyTEM MEPEroBOPOB, CIOPHI
pasperaTcsl B cOOTBETCTBUM C [IpuMeHHMBIM paBoM B
ApOuTpakHOM cyze T. MOCKBBI.

6. IEPENUCKA U YBEJOMJIEHUSA

6.1. Ilepernucka MEXTY Koppecnornearom u
PecrioHIEHTOM MOXET OCYIIECTBIATHCS IO CHCTEME
SWIFT, no Cucreme «bank-Knuenr», mo moure, depes
MOCBUTBHOTO HJIM JIFOOBIM JIPYTHM CIIOCOOOM, B Cllydae
€CIH TakWe CIIOCOOBI MPETyCMOTPEHBI OTAEIHHBIMHU
COTJIALICHUSIMH MEXTY Koppecnonjearom u
Pecnnonnnenrom. CooOmienus, NepeJaHHblE  HWHBIM
cnocoboM, KpoMe  yYKa3aHHBIX, HE  CUHTAIOTCS
nmosrydeHHbIMA KoppecnoHIeHTOM, €ClTi 3TO OTAEIHHO He
coritacoBaHo CTOpOHaAMHU.

6.2. PecnoHseHT  He3aMEJIUTEIBHO  YBEIOMIISCT
KoppecnonaeHTa o J1r00bIX U3MEHEHHUAX CBOUX MOYTOBBIX
PEKBU3UTOB, YUPCOUTEIBHBIX M  PErHCTPAIMOHHBIX
JOKYMEHTOB, 00 UW3MEHEHUH ero  (haKTHUECKOTrO
MecToHaxoxaeHus: (mouroBoro azapeca), SWIFT BIC,
TeJae(pOoHOB U (haKCOB B MUCHMEHHOM BHUJEC M IPUHUMACT
Ha cebs BCe PHUCKH, CBS3aHHBIE C HECBOCBPEMEHHBIM
yBenomiieHrneM KoppecrnoH/ieHTa O COOTBETCTBYIOIINX
HM3MEHEHUSIX.

7. BAHKOBCKASI TAMHA

7.1. KoppecrionaeHT
orepanyi, CHEIOK
Pecnonnente.

rapaHTHPYyeT
Pecnionnenra wu

taitny  Cdera,
CBEIIECHHH O

7.2.PecrioHICcHT  BBIpa)KaeT  CBOE€  COIVIACME  Ha
WCTIONIb30BAHUE,  PACKphITHE W TPEOCTaBJICHUC
(nepemauy) KoppecnonaeHTom Beeli mHpOpManuu U Bcex
JAHHBIX OTHOCHUTENIBHO caMoro PecrioHeHTa, €ro cueToB,
ofieparyii M0 HAUM U CIEJIOK W/WiH ero apGUINPOBaHHBIX
mur]  (BKJIIOYas, HO HE OrPaHWYHMBASICh JIAHHBIMU
Oyxramrepckoro Oamanca W WHOHW  HWH(pOPMAITUH
HEOOXOAMMOW JUISI OICHKH PHCKAa), KOTOPHIE CTaHYT
n3BecTHBl KoppecrmoHIeHTy B XOJ€ €ro JIENOBBIX
OoTHONICHWH ¢ PecnoHgeHTOM W/HIM TIOOBIM U3 €ro
ahPUITUPOBAHHBIX JIUIL. Taxkoe coriacue
pacnpocTpaHseTcs Ha HCIIOJIB30BaHUE, PACKPBITUE U
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4.5. The Correspondent has the right to terminate this
Agreement unilaterally in the absence of transactions and
funds on the Respondent’s Account for 6 (six)
consecutive months.

5. APPLICABLE LAW,
SETTLEMENT OF DISPUTES

5.1. This Agreement is governed by the Current
legislation of the Russian Federation (hereinafter referred
to in this Article as Applicable Law). In case of disputes
arising in connection with the Agreement, the Parties take
all measures to resolve them through negotiation. If it is
impossible to settle disputes through negotiations,
disputes are resolved in accordance with the Applicable
Law in the Arbitration Court of Moscow .

6. CORRESPONDENCE AND NOTIFICATIONS

6.1. Communication between the Correspondent and the
Respondent can be carried out via SWIFT system, the
“Bank-Client” System, by mail, by messenger or by any
other method, if such methods are provided for by
separate agreements between the Correspondent and the
Respondent. Messages transmitted in a way other than
those indicated are not be considered to have been
received by the Correspondent unless this is separately
agreed by the Parties.

6.2. The Respondent shall notify the Correspondent
immediately of any changes in its mail details, constituent
or registration documents, location (correspondence
address), SWIFT BIC, telephone and fax in writing and
assumes all risks associated with late notification of the
Correspondent of the relevant changes..

7. BANKING SECRECY

7.1. The Correspondent shall guarantee to keep the
Respondent’s Account, its transactions, deals and
information on the Respondent secret.

7.2. The Respondent hereby give their express consent for
the processing, disclosure and provision (transfer) of all
banking information concerning the Respondent, its
accounts, transactions and deals and/or any of its affiliates
(including but withour being limited the data of the
balance sheet and other information necessary for risk
assessment), which became known to the Correspondent
within the context of its relationship with the Respondent
and/or any of its affiliates. Such consent extends to use,
disclosure and provision (transfer) of information by the
Correspondent in order to comply with the requirements
of the legislation on combating legalization (laundering)

Pecnonnent / Respondent



MIPEIOCTaBIICHUE (nmepenady) Koppecnonnentom
nHpOpMaAIMH B [eNAX  coOmomeHus — TpeOoBaHUI
3aKOHOJIATEIbCTBA O MPOTUBOJACHUCTBUM JICTAIH3AINUN
(OTMBIBaHUS) TOXOOB, OTYYCHHBIX MPECTYITHBIM ITyTEM,
(hMHAHCHpPOBAaHUIO Teppopu3Ma U  (HHUHAHCHPOBAHHIO
pacnpoCTpaHEeHUs] OPYXKHS MAacCOBOTO YHHUYTOXKCHUS, a

Tak’kK€ B  COOTBETCTBUM C  OPraHU3aIMOHHBIMHU
mporeaypamu  KoppecrioHnenta w/wnu  QyHKIUSIMH,
BO3JIOKCHHBIMH Ha KpEIUTHBIC OpraHu3anuu

JelicTByIonmMM 3aKoHOAAaTeIHCTBOM P® (B ToM umcie B
HeNsAX XpaHeHUs WHPOPMAMH M AaHHBIX TPETHUMHU
JUIaMH, B LEIX IpeaocTaBieHus HHoOpManmuu H
JaHHBIX M0 3alpoCy KPEOUTHBIX OpraHu3aluid, B TOM
qrcie MHOCTPAHHBIX OAaHKOB, YYacTBYIOUIMX B
OCYILIECTBJICHUM IEPEBOJOB JCHEXKHBIX CPEACTB C
ucrions3oBanneM  Cdera), TpeOOBaHWSIMH  OpPTaHOB
BJIACTH, PETYIUPYIOUIHNX JiesTeIbHOCTh KoppecnoHaeHTa,
IpoleaypaMu MpenoCTaBleHUs Takod HHGOpMaLuu
nunaM, KoTtopeiM KoppecnmoHAeHT ycTymaer mpasa
TpeOOBaHUS 1O COTJIAIICHUIO, JIIOOBIM POCCUHCKUM HIIH
WHOCTPAaHHBIM JIMIAM, BXOJSIIMM B TPYyMIy JHUI, K

KOTOpOH MPUHAAICKUT KoppecnonaeHr, W
SIBIISTIOLLIAMCS adPUTUPOBaHHBIMU JULaMU
Koppecrnionnenra, Cnucok KOTOPBIX MYyOIUKYeTCsl B
HUHTEpHETE Ha CTpaHHLEe

http://www.raiffeisen.ru/about/investors/disclosure,
Oankam, BxomammM B rpymmy Raiffeisen  Bank
International AG, mr00bM JHIIaM, TPHUBIEKAEMBIM
KoppecriongentoM Ui OKazaHUsl YCIyr B LEJSIX
WCTIOJIHEHHSI HacTosIero J{oroeopa M MHBIX JOTOBOPOB
(cornarmienuit), 3akOYeHHBIX Mexay KoppecronaeHToM
n PecnonzeHToM, a Takke B LEIIX NPEAOCTABICHUS
Pecnionnenty HOBBIX yCIyr u MIPOAYKTOB
Koppecrionzienta u  ero  mapTHEPOB, MOTHBAIUU
PecnionzeHTa K HCHONB30BaHMUIO YCIAYI M MNPOLYKTOB
KoppecnonnenTta, MOBBIIEHUs] KauecTBa OOCTYXHBAHUS
PecnionsienTa, B HHBIX CIy4asX, HpPeayCMOTPEHHBIX
WHBIMU JIOTOBOpaMH (cornamieHusaMn) MEXKIY
Koppecniongentom u Pecnionmentom. Takoe coriacue
pacmpocTpaHsieTcsi Ha  TpPaHCTPaHWYHYI  Iepeiady
JIAHHBIX ¥ 00pabOTKy JaHHBIX, BKJIIOYAs MX XpaHEHHE, C
WCTIONIb30BaHUEM O0JIAUHBIX CEPBHCOB, UCKIIIOYAIOLIHNX 110
YCIIOBHSM  COOTBETCTBYIOILIEI'O  JIOTOBOpa  JIOCTYTI
npoBaiiaepa Kk 00padaTbIBa€MbIM JaHHBIM.

8. BAK/IIOYHUTEJIBHBIE NOJIOKEHUA

8.1. Hactosmmuii ~ [loroBop  cocTaBieH B JBYX
SK3EeMIUISIpaX HAa PYCCKOM M AaHIVIMICKOM si3blkax. B
CiIydae KaKuX-THOO PaCXOKICHUN MEXIy aHTIUHCKON U
pycckoi BepcusiMH JloroBopa TEKCT Ha pyCCKOM SsI3BIKE
HMMeEET NMPEUMYIIECTBEHHYIO CHIY.

8.2. Bce nmpuiokeHUs, YIOMSHYTbIE B  HACTOSIIEM
Jlorosope, AOMONHUTEILHBIC coramnieHus k Jlorosopy, a
TAKXKe U3MCHEHUS U JOMOMHEHUS K J[OroBOpY, MPUHSTHIC
CropoHamu Tiocie 3akioueHus JIoroBopa, sSBISIOTCS €ro
HEOTHEMJICMBIMHU YACTSIMHU.
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of proceeds of crime, financing of terrorism and financing
of proliferation of weapons of mass destruction, as weell
as according to the Correspondent’s organizational
procedures and/or functions assigned to credit institutions
by the Current legislation of the RF (including for the
purposes of storing information and data by third parties,
in order to provide information and data at the request of
credit institutions, including foreign banks involved in
money transfers using an Account), the requirements of
the authorities regulating the activities of the
Correspondent, procedures of providing information for
the entities which the Correspondent cedes the right of
claim under the Agreement, on any Russian or foreign
entities entering into a group of companies to which the
Correspondent  belongs or affiliated with the
Correspondent and the list of them is published on the
web page in the Internet at
http://www.raiffeisen.ru/about/investors/disclosure, to the
banks belonging to the Raiffeisen Bank International AG
group, any persons engaged by the Correspondent to
provide services for the purposes of this Agreement and
other agreements (contracts), concluded between the
Correspondent and the Respondent and also for providing
to the Respondent new services and products of the
Correspondent and its partners, motivation of the
Respondent to use of services and products of the
Correspondent, improvement of quality of customer
service, in other cases provided by other agreements
(contracts) between the Correspondent and the
Respondent. Such consent extends to cross-border data
transfer and processing, including data storage, using
cloud services that exclude the provider's access to
processed data under the terms of the relevant contract.

8. EINAL PROVISIONS

8.1. This Agreement is made in two copies in the Russian
and English language. In the event of any inconsistency
between the English and the Russian versions, the Russian
version shall prevail.

8.2. Any annexes specified herein, supplementary
agreements, amendments and additions hereto approved
by the Parties after entering into this Agreement shall be
an integral part hereof.
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8.3. KoppecnoHaeHT MOXET U3MEHHUTh W/WJIH JOTOIHUTh
JIoroBop M MpUIOKEHUS] K HEMY, B TOM YHUCIIE OTMEHHTH
WIM BBECTH HOBble Tapudbl H CpPOKH, YyBEIOMHB
Pecrionenta 3a 5 (ITsaTh) OAaHKOBCKHMX JHEH 10 JaThi
MPEIoaraeMoro  BBEJCHHUSI TaKWX HM3MEHCHHH B
JICHCTBUE BCEMHU JIOCTYNHBIMH CIIOCOOaMHU TI0 CBOEMY
YCMOTpPEHHIO: THChbMEHHBIM YBEJIOMJICHHEM 10 (opme
KoppecnonjeHra, myTeM OMyOJMKOBAaHUS WM
Hanpasienus: uHpopMmanuu B Cucreme «baHk-KimueHr,
MyTeM HampaBieHUsi cooOmeHus yepe3 cucremy SWIFT
WIM TyTeM omyOnuKoBaHHs HHGOPMAlMM Ha CalTe
Koppecmonnenra B cetu HMurtepuer www.raiffeisen.ru,

VHBIM crocooom, MTO3BOJISIOLUM OJHO3HAYHO
OTIPE/IETUTb, 4TO cooOnieHue HCXOIUT oT
Koppecnonnenta. B ciaydyae ecnum  yka3aHHblE B

HACTOSILIEM IIyHKTE H3MEHEHHs CBSI3aHbl C BBEICHHEM
HOBBIX TIPOAYKTOB w/mnmu ycuyr KoppecnonpaeHTa,
n3MeHeHueM JlelcTByromero 3akoHonatenscTBa P,
yIIydIIeHHeM YCIOBHM mpemocTaBieHus Pecnonaentam
JeHCTBYIONINX MPOAYKTOB 1 yciyr Koppecnonaenra win
W3MEHEHHEM  TOMOBBIX  TIPOLEHTHBIX  CTaBOK  TI0
HAYMCJICHHUIO MIPOLCHTOB Ha OCTATOK JACHEXHBIX CPEICTB,
TO yka3aHHbIH BbIme cpok (5 (I1sTh) OaHKOBCKUX ITHEH)
Koppecnonnentr BmpaBe cokparute a0 1 (OxHoro)
KaJICHOApHOT'O JIHS.

AO «PaitddaitzendanK»

[omxHOCTS |
[1.0. ®amunus]

I[aTa oA CaHusA KOppeCHOHHeHTOM

« » 20 T.

MLIL. (mpu HaNTMYHH)

AO «Raiffeisenbank»

[Title]
[Full name]

Date of signing by the Correspondent
« » 20 T.

Hcm. [U.0. Gavunms |
Temn.
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8.3. The Correspondent may change the Agreement and
its appendices, including cancel, change or introduce new
Tariffs and timelines, notifying the Respondent 5 (Five)
banking days before the date of the expected introduction
of such changes into effect by all available means at its
discretion: by written notification in the form of the
Correspondent, by publishing or sending information in
the “Bank-Client” System, by sending a message via
SWIFT system or by publishing information on the
Correspondent’s website at www.raiffeisen.ru or any
other different way allowing to define unambiguously
that the message proceeds from the Correspondent. If the
changes specified in this paragraph are related to the
introduction of new products and /or services of the
Correspondent, changes in the Current legislation of the
RF, improvement of the conditions for providing existing
products and services of the Correspondent to
Respondents, or changes in annual interest rates on
accrual of interest on the balance of funds, then the above
period (5 (Five) banking days) the Correspondent has the
right to reduce up to 1 (One) calendar day.

[HAMMEHOBAHMUWE PECIIOHAEHTA]

[domxHOCTS |
[N.0. ©amunms]

JlaTta mognucanus PecnonaeHTOM

« » 20 I.

MLIL. (mpu HanM4mn)

[NAME OF RESPONDENT]

[Title]
[Full name]

Date of signing by the Respondent
20

Typed by [full name]
Tel.
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